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1. Bezbednosna uputstva
1.1. Opšte informacije
Pre montaže, održavanja ili podešavanja bojlera 
za vodu, pažljivo pročitajte sledeća bezbednosna 
uputstva.
Može doći do telesne povrede ili materijalne 
štete ako se proizvod ne montira ili koristi na 
predviđeni način.
Ovaj priručnik i svu važnu dokumentaciju držite 
na pristupačnom mestu za buduću upotrebu.
Proizvođač pretpostavlja usklađenost (od strane 
krajnjeg korisnika) sa priloženim bezbednosnim, 
radnim i uputstvima za održavanje i (od strane 
instalatera) sa priručnikom za ugradnju i rel-
evantnim standardima i propisima na snazi od 
datuma montaže. 

Simboli koji se koriste u ovom priručniku:

!  UPOZORENJE Može da izazove ozbiljnu povredu ili smrt

!  OPREZ Može da izazove manje ili umerene povrede ili štetu na imovini

ZABRANJENO

! DOZVOLJENO

! This document should be kept in a suitable place where it is accessible for future reference.

!
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1.2. Bezbednosna uputstva za korisnike

!  UPOZORENJE
Izlaz iz sigurnosnog ventila se NE sme zaptivati ili začepiti.

Proizvod se NE sme prekrivati preko poklopca s prednje strane.

Originalno stanje proizvoda se NE sme modifikovati ili menjati.
Nije predviđeno da ovaj uređaj koriste osobe (uključujući decu) sa smanjenim fizičkim, senzornim 
ili mentalnim sposobnostima ili s nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su pod nadzorom osobe 
odgovorne za njihovu bezbednost ili im je ta osoba dala uputstva o korišćenju ovog uređaja. 

! Deca moraju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju uređajem.

! Proizvod se mora napuniti vodom pre uključivanja napajanja.

!  OPREZ
Proizvod se ne sme izlagati ledu, prekomernom pritisku, prekomernom naponu ili tretiranju hlorom. Po-
gledajte odredbe garancije.
Ovaj uređaj mogu da koriste deca starija od 3 godina i lica sa smanjenim fizičkim, senzornim ili mentalnim 
sposobnostima ili sa manjkom iskustva ili znanja ukoliko imaju nadzor ili su im data uputstva u pogledu 
korišćenja uređaja na bezbedan način i ukoliko razumeju opasnosti koje postoje. Deca ne smeju da se igraju 
uređajem. Čišćenje i održavanje koje vrše korisnici ne sme da se poveri deci koja nisu pod nadzorom.

! 1Deci uzrasta od 3 do 8 godina nije dozvoljeno da koriste slavinu povezanu na grejač za vodu

1.3. Bezbednosna uputstva za instalatere
!  UPOZORENJE

Izlaz iz sigurnosnog ventila se NE sme zaptivati ili začepiti.

!
Ispusna cev iz bilo kog sigurnosnog uređaja mora biti najmanje za veličinu jedne cevi veća od nomi-
nalne veličine izlaznog otvora na sigurnosnom uređaju (< 9 m dužine). Ispusna cev mora uvek imati 
stalni pad radi drenaže, ne sme imati ometanja i naslage leda.

!
Povezivanje napajanja električnom energijom na bojler mora da obavi kvalifikovani tehničar u 
skladu sa trenutnim lokalnim propisima i najboljim praksama. Ovaj uređaj namenjen je za stalno 
napajanje.

! Kabl za napajanje mora da podnosi 90 °C. Odvodnik napona mora biti postavljen.

! Proizvod se mora napuniti vodom pre uključivanja napajanja.

! Relevantni propisi i standardi i ovo uputstvo za montažu moraju se poštovati.

Nemojte postavljati jedinicu u potencijalno eksplozivnim atmosferama.

!  OPREZ

! Proizvod se mora postaviti u prostoriju sa odvodom na podu. Proizvođač ne preuzima odgovornost 
bilo koje vrste ako se ova odredba ne ispoštuje.

! Proizvod se mora pravilno poravnati vertikalno i horizontalno na podu ili zidu koji su pogodni za ukupnu 
težinu proizvoda kada radi. Pogledajte tipsku pločicu.

! Proizvod mora da ima prostor za servisiranje od 40 cm ispred električnog poklopca / 10 cm iznad najviše 
tačke.
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2.4. Tehnički podaci

2.5. ErP podaci – list sa tehničkim podacima

2. Opis proizvoda
2.1. Identifikacija proizvoda
Podaci o identifikaciji za vaš proizvod mogu se pronaći 
na tipskoj pločici prikačenoj za proizvod. Na tipskoj 
pločici nalaze se podaci o proizvodu u skladu sa 
standardima EN 12897:2016 i EN 60335-2-21, kao i 
drugi korisni podaci. Pogledajte Izjavu o usaglašenosti 
na https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc 
za više informacija.

LG proizvodi su dizajnirani i proizvedeni u skladu sa:
EN 12897:2016 - standardom za posude pod 
pritiskom 
EN 60335-2-21 - standardom za bezbednost

Kompanija LG Electronics ima certifikate za	
ISO 9001 - kvalitet 
ISO 14001 - životnu sredinu 
ISO 45001 - radno okruženje 

Br. LG modela Šifra proizvoda: Kapacitet, osobe
Težina 

(neto), kg. Dia. x visina u mm.
Zapremina za 

prevoz m³
Zapremina vode 

na 40 °C
Podešavanje 

termostata °C

11015508 SD020SASN0 EPWXLEU 3.5 53 ø595 x 1270 0,48 - 70
11015509 SD025SASN0 EPWXLEU 4.5 60 ø595 x 1540 0,57 - 70
11015510 SD030SASN0 EPWXLEU 5.5 69 ø595 x 1750 0,64 - 70
Proizvodi su klasifikovani kao IP21.

Robna marka Br. LG modela Naziv modela
Stvarna zapremina 

u L
Gubitak toplote 

u W ErP ocena

LG Electronics 11015508 SD020SASN0 EPWXLEU 191 53 B
LG Electronics 11015509 SD025SASN0 EPWXLEU 245 62 B
LG Electronics 11015510 SD030SASN0 EPWXLEU 284 68 B

Uredba: 2017/1369/EU – Uredba: EU 812/2013    │   Direktiva: 2009/125/EC – Uredba: EU 814/2013
Gubitak toplote testiran prema standardu EN 12897:2016

2.2. Namenjena upotreba
Delta Geocoil osmišljen je za snabdevanje 
domaćinstava toplom tekućom vodom. Proizvod je 
namenjen za korišćenje sa alternativnim izvorima en-
ergije. 

2.3. CE označavanje
CE oznaka pokazuje da je proizvod usaglašen 
sa relevantnim direktivama. Pogledajte Izjavu o 
usaglašenosti na https://www.lg.com/global/sup-
port/cedoc/cedoc za više informacija.

Proizvod je usaglašen sa direktivama za:
LVD 2014/35/EU - niski napon
EMC 2014/30/EU - elektromagnetnu kompatibilnost
PED 2014/68/EU - opremu pod pritiskom

Svaki sigurnosni ventil(i) mora da nosi CE oznaku i 
bude usaglašen sa direktivom PED 2014/68/EU.
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3.3. Dimenzije proizvoda
Sve dimenzije su u mm.

3.3.1. Visina spojeva
Sve dimenzije su u mm.

Tolerancija +/- 5 mm (nije za dimenziju A).

Tolerancija +/- 5 mm.

3. Uputstva za montažu
3.1. Proizvodi obuhvaćeni ovim uputstvima
SD020SASN0 EPWXLEU
SD025SASN0 EPWXLEU
SD030SASN0 EPWXLEU

3.2. Uključeno u isporuku

Ref. br. Količina Opis
1 1 PT sigurnosni ventil

2 1
Grejač za toplu vodu sa ugrađenim 
kalemom

3 2 Otvor za senzor
4 1 Termostat
5 1 Grejni element
6 1 Uputstvo za montažu (ovaj dokument)
7 3 Nogari (fabrički postavljeni)

Proizvod A  B I Ø
SD020SASN0 0-40 1270 675 595
SD025SASN0 0-40 1540 675 595
SD030SASN0 0-40 1750 675 595

Proizvod C D E F G H & J
SD020SASN0 155 316 926 926 1087 1087
SD025SASN0 155 316 926 1191 1357 1357
SD030SASN0 155 316 1231 1361 1567 1567
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3.3.2. Isporuka
Proizvod se mora transportovati pažljivo kao što je 
prikazano, sa ambalažom. Koristite ručke na kutij 
(X).

!  OPREZ
Završeci cevi, ventili itd. ne smeju se koristiti za po-
dizanje proizvoda jer ovo može dovesti do kvarova.

3.4. Zahtevi za mesto montaže i postavljanje

!  OPREZ

! Proizvod se mora postaviti u prostoriju sa odvodom na podu. Proizvođač ne preuzima odgo-
vornost bilo koje vrste ako se ova odredba ne ispoštuje.

! Proizvod se mora postaviti na suvo mesto na kojem nikad nema naslaga leda.

! Proizvod se mora pravilno postaviti na pod ili zid koji su pogodni za ukupnu težinu proizvoda 
kada radi. Pogledajte tipsku pločicu.

! Proizvod mora da ima prostor za servisiranje od 40 cm ispred električnog poklopca / 10 cm iznad 
najviše tačke.

! Proizvod mora biti lako dostupan u kući radi servisiranja i održavanja.

Min. 10 cm

Min. 40 cm

7
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3.5. Vodovodne instalacije
Proizvod je osmišljen da trajno bude povezan na 
napajanje vodom. Za montažu se moraju koristiti 
odobrene cevi odgovarajuće veličine. Relevantni 
standardi i propisi se moraju poštovati.

3.5.1. Spojevi – dimenzije i funkcije

Spoj Dimenzije Funkcija
A G3/4” F Anoda (opciono, nije priloženo)
B G3/4” F Ulaz za hladnu vodu
C G3/4” F Spoj kalema, POVRAT
D G3/4” F Cirkulacija tople vode
E G3/4” F Spoj kalema, PROTOK
F G3/4” F Izlaz za vruću vodu
G ø6 / 8 mm Otvor za senzor
H G1/2” F Sigurnosni ventil P&T (priloženo)

3.5.2. Pritisak ulazne vode
Efikasnost proizvoda zavisi od pritiska ulazne 
hladne vode. Pritisak vode treba da bude najmanje 
2 bar, a najviše 6 bar tokom dana. Prekomerni priti-
sak vode može da se podesi montiranjem ventila za 
redukciju pritiska.

3.5.3. Spojne cevi
Cevi odgovarajućih veličina i kvaliteta treba da 
se sprovedu do spojeva na proizvodu i pričvrste 
odgovarajućim sredstvom za zaptivanje. 
Sigurnosni ventil (vidi t. 2.3.) pogodan za montirani 
rezultat u skladu sa važećim lokalnim propisima 
mora se postaviti u grejno kolo (nije priložen).

3.5.4. Tabela pada pritiska – kalem
Podaci o proizvodu: Pad pritiska (mbar) pri protoku volumena: Cw vrednost (m³/h):

Proizvod
Površina 

kalema u m²
540 L/h 
(0,15L/s)

900 L/h  
(0,25 L/s)

1800 L/h 
(0,50 L/s)

2700 L/h 
(0,75 L/s)

3600 L/h 
(1,00L/s)

4500 L/h 
(1,25 L/s)

5400 L/h 
(1,50 L/s)

Protok na 1bar pada 
pritiska

SD020SASN0 2.6 28 76 288 573 1001 1494 2120 3.9
SD025SASN0 2.6 28 76 288 573 1001 1494 2120 3.9
SD030SASN0 3.1 35 81 306 619 1081 1619 2321 3.8
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3.5.5. Uputstva za ugradnju

!  UPOZORENJE
! Proizvod se mora napuniti vodom pre uključivanja napajanja.

!
Ispusna cev iz bilo kog sigurnosnog uređaja mora biti najmanje za veličinu jedne cevi veća od nomi-
nalne veličine izlaznog otvora na sigurnosnom uređaju (< 9 m dužine). Ispusna cev mora uvek imati 
stalni pad radi drenaže, ne sme imati ometanja i naslage leda.

!
Voda može kapljati iz ispusne cevi uređaja za rasterećenje pritiska i ta cev mora biti otvorena 
prema atmosferi. Uređaj za oslobađanje pritiska treba redovno koristiti kako bi se uklonile naslage 
kreča i proverilo da nije zapušen.

!  OPREZ

! Proizvod se mora postaviti u prostoriju sa odvodom na podu. Proizvođač ne preuzima odgovornost 
bilo koje vrste ako se ova odredba ne ispoštuje.

! Proizvod se mora pravilno poravnati vertikalno i horizontalno na podu ili zidu koji su pogodni za ukupnu 
težinu proizvoda kada radi. Pogledajte tipsku pločicu.

! Proizvod mora da ima prostor za servisiranje od 40 cm ispred električnog poklopca / 10 cm iznad najviše 
tačke.

3.5.6. Preporuke za ugradnju
PREPORUKE

- Ostavite razmak između poda. Odvrnite nogare najmanje 15 mm od dna proizvoda.
- Kabl za napajanje (1) treba sakriti u jedan od kanala na dnu proizvoda kao što je prikazano na slici.

- Ako je ugrađen nepovratni ventil, redukcioni ventil i ekspanziona posuda trebaju se postaviti radi 
sprečavanja kapanja sa sigurnosnog ventila.

- Ako maksimalni pritisak vode pređe 6 bar u periodu od 24 sata, trebaju se postaviti redukcioni ventil i 
ekspanziona posuda.

1
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!  UPOZORENJE
Stalni napon prisutan je na terminalima L i N. Pre 
obavljanja bilo kakvih električnih radova, napa-
janje se mora isključiti i osigurati od aktiviranja 
tokom trajanja rada.

3.6. Električne instalacije 
Povezivanje napajanja električnom energijom na bo-
jler mora da obavi kvalifikovani tehničar u skladu sa 
trenutnim lokalnim propisima i najboljim praksama. 
Ovaj uređaj namenjen je za stalno napajanje.

3.6.1. Električne komponente
Komponenta Napomena

Bezbednosni termostat Bezbednosno isključivanje 
na 85 °C

Radni termostat Podesivo na 50–75 °C
Grejni element 2,8 kW – 1-fazni 230 V

Kabl za napajanje Otporan na toplotu do 
90 °C

Unutrašnje ožičenje Otporan na toplotu

3.6.2. Priključivanje na strujnu mrežu u razvodnoj 
kutiji
A) Faza (L) povezana na tačku „A“ na termostatu.
B) Nula (N) povezana na tačku „B“ na termostatu.
C) Žuta žica sa zelenom prugom – uzem-
ljenje – povezana na terminal grejnog elementa 
(šestougaona mesingana)

3.6.3. Podešavanja obrtnog momenta

Komponenta
Obrtni mo-
ment

G1.1/4” spoljašnji – grejni element 60 Nm (+/- 5)
Šrafovi za termostat (A i B) 2 Nm (+/- 0.1)
Šraf za uzemljenje na glavi elementa 2 Nm (+/- 0.1)

Priključivanje na strujnu mrežu, šematski prikaz

RESET      RESET

M2

1

2

3

4

THERM-O-DISC

60°C90°C

80°C 70°C

1

2

L N

S
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!  UPOZORENJE

! Proizvod se mora napuniti vodom pre uključivanja napajanja.

!
Povezivanje napajanja električnom energijom na bojler mora da obavi kvalifikovani tehničar 
u skladu sa trenutnim lokalnim propisima i najboljim praksama. Ovaj uređaj namenjen je za 
stalno napajanje.

! Kabl za napajanje mora da podnosi 90 °C. Odvodnik napona mora biti postavljen.

!  OPREZ

! Proizvod mora da ima prostor za servisiranje od 40 cm ispred električnog poklopca / 10 cm 
iznad najviše tačke.

! Ako je kabl za napajanje oštećen, mora se zameniti kablom čiji kvalitet zadovoljava zahteve insta-
lacije. Kabl mora da zameni kvalifikovani električar.

3.6.5. Preporuke za ugradnju
PREPORUKE

- Kabl za napajanje (S) treba sakriti u jedan od kanala na dnu proizvoda kao što je prikazano na slici 
na prethodnoj stranici.

-
Za proizvode kapaciteta ≤ 2 kW koristi se osigurač > 10 A / žica > 1,5#. 
Za proizvode kapaciteta ≤ 3kW koristi se osigurač > 15 A / žica > 2,5#.

3.6.6. Montaža senzora za temperaturu
Proizvod je opremljen nosačem senzora za temperaturu 
koji omogućava montažu senzora za temperaturu od 6 
ili 8 mm. Za montažu senzora za temperaturu pratite 
uputstva u nastavku.
1.	 Uklonite nosač senzora za temperaturu (A) sa tela 

rezervoara tako što ćete ga uhvatiti i povući ravno 
napred.

2.	 Senzor za temperaturu (B) umetnite čvrsto u 
odgovarajuće žlebove na nosaču senzora, a kabl sen-
zora za temperaturu postavite u prorez za kabl (D).  
Senzor od 8 mm (prikazan) odgovara gornjim 
žlebovima (C), a senzor od 6 mm odgovara donjem 
žlebu (E). 

3.	 Vratite nosač senzora u telo rezervoara pazeći 
da je nosač potpuno umetnut radi uspostavljanja 
odgovarajućeg kontakta između senzora i unutrašnje 
površine rezervoara od nerđajućeg čelika. Uverite se 
da je kabl pravilno postavljen u prorez za kabl (D) radi 
izbegavanja potencijalnog oštećenja kabla.

B

C

E

D

A

3.6.4. Uputstva za ugradnju
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4.1. Punjenje vodom
Prvo proverite da li su sve cevi ispravno povezane. 
Zatim nastavite na sledeći način:
A) Otvorite slavinu za vruću vodu – ostavite je ot-
vorenu
B) Otvorite dovod hladne vode u proizvod. Proverite 
da li voda iz otvorene slavine za vruću vodu slobodno 
teče, bez vazdušnih začepljenja. Zatvorite slavinu za 
vruću vodu.
Punjenje/pražnjenje kalema: pratite uputstva za ek-
sterni izvor toplote.

!  OPREZ
Povežite vodu za punjenje ili dopunjavanje sistema 
grejanja u skladu sa EN 1717/EN 61770 kako biste 
izbegli kontaminaciju pijaće vode povratnim tokom.

4.2. Uključivanje napajanja
Kada se cilindar napuni vodom, napajanje može da 
se uključi. 

4.3. Kontrolne tačke
A) Uverite se da su svi spojevi cevi na/od proizvoda 
čvrsti i da ne cure.
B) Uverite se da napajanje proizvoda nije izloženo 
riziku od mehaničkog, toplotnog ili hemijskog 
oštećenja.
C) Uverite se da su prelivne cevi iz sigurnosnog ven-
tila čiste, neoštećene i bez naslaga leda sa padom 
do odvoda.
D) Uverite se da uređaj čvrsto stoji vertikalno i hori-
zontalno.

4.4. Pražnjenje vode
!  UPOZORENJE

Temperatura vode u proizvodu može biti veća od 
75 °C i može izazvati opekotine. Pre pražnjenja, 
slavina za vruću vodu mora biti otvorena na maks. 
pritisak/temperaturu najmanje 3 minuta.
A) Isključite napajanje.
B) Isključite snabdevanje ulaznom hladnom vodom.
C) Otvorite slavinu za vruću vodu do kraja i ostavite 
otvorenu (sprečava nastanak vakuuma).	
D) Odvojite cevi za dovod hladne vode (D) u proiz-
vod. Proizvod je ispražnjen.

Pre ponovnog punjenja proizvoda, cev za dovod 
hladne vode mora se ponovo povezati na spoj (D) 
pomoću odgovarajućeg sredstva za zaptivanje. Pro-
verite da li je spoj čvrst nakon puštanja proizvoda u 
rad. 

4.4.1. Pražnjenje kalema
Pratite uputstva za spoljašnji izvor toplote prilikom 

4. Početno puštanje u pogon

D

C

1

pražnjenja. Zatim odvojite povratnu cev od kalema. 
Kalem se prazni preko donjeg spoja. Napomena: 
kalem ima ispust (C) sa najniže tačke, gde se tečnost 
nakuplja. Za potpuno pražnjenje kalema mora se pri-
meniti kompresovani vazduh na gornji spoj kalema 
radi oticanja sve tečnosti.

4.5. Predaja krajnjem korisniku
INSTALATER MORA:
•	 Upoznati krajnjeg korisnika sa uputstvima za bez-

bednost i održavanje.
•	 Upoznati krajnjeg korisnika sa podešavanjima i 

pražnjenjem proizvoda.
•	 Predati ovo uputstvo za montažu krajnjem koris-

niku.
•	 Uneti podatke za kontakt na tipsku pločicu proiz-

voda..
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5.1. Postavke
5.1.1. Podešavanje termostata
Termostat na proizvodu može se podesiti na 50–75 
°C. Termostat se ne sme podešavati na manje od 60 
°C radi sprečavanja razvoja bakterija. Za podešavanje 
temperature:
A) Isključite napajanje.
B) Uklonite poklopac (1) pomoću odvijača.
C) Podesite temperaturu na termostatu pomoću 
točkića za podešavanje (3).
D) Termostat može da se podesi na 50–75 °C. 
Vratite poklopac (1) pre povezivanja na napajanje.

5.1.2. Ponovno podešavanje bezbednosnog termo-
stata
Bezbednosni termostat na proizvodu obavlja 
isključivanje kada postoji rizik od pregrevanja. Ponovo 
se podešava tako što se ukloni poklopac (1) i pritisne 
dugme „Bezbednost“ (2). Ako se termostat neprekid-
no isključuje, obratite se instalateru.

5.1.3. Podešavanje nogara
Proizvod je opremljen trima fabrički postavljenim nog-
arima koji mogu da se podese na 0–40 mm. Odvrnite 
nogare najmanje 15 mm od dna proizvoda. Zasebno 
podešavajte nogare dok uređaj ne bude čvrsto stajao 
vertikalno i horizontalno.

5.2. Održavanje
Sve komponente proizvoda mora godišnje da pregleda 
lice starije od 18 godina sa dovoljno znanja. Godišnji 
pregled uključuje:
- Proveru da su svi spojevi i pribor za cevi čvrsti i da 
ne cure. 
- Pritezanje svih spojeva u električnoj razvodnoj 
kutiji.
A) Isključite napajanje proizvoda i osigurajte od 
aktiviranja dok traju radovi.
B)Uklonite poklopac razvodne kutije (1) i pritegnite 
sve spojeve – videti podešavanje obrtnog momenta 
u tabeli 3.6.4. 
C) Ponovo postavite poklopac razvodne kutije (1) pre 

5. Postavke

UPUTSTVA ZA ODRŽAVANJE

! Godišnji pregled sigurnosnog ventila:

- Otvorite ventil 1 min. tako što ćete točkić (1) okrenuti u smeru suprotnom od kretanja kazaljki na satu 
u otvoreni položaj.

- Vizuelno proverite da li voda slobodno teče u odvod.

- DA = U REDU. Zatvorite ventil tako što ćete točkić (1) okretati u smeru kretanja kazaljki na satu dok 
se ventil ne zatvori.

- NE = NIJE U REDU. Isključite napajanje / isključite dovod vode. Obratite se instalateru.

1

RESET      RESET

M2

1

2

3

4

THERM-O-DISC

60°C90°C

80°C 70°C

1

2

3

2

ponovnog uključivanja napajanja.
- Godišnji pregled sigurnosnog ventila mora se 
obaviti u skladu sa procedurom u nastavku. 

!  UPOZORENJE
Stalni napon prisutan u razvodnoj kutiji. Pre obav-
ljanja bilo kakvih električnih radova, napajanje se 
mora isključiti i osigurati od aktiviranja tokom tra-
janja rada.
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6.1. Kvarovi i popravke
Ako problem nastane kada se proizvod koristi, 
moguće kvarove i popravke proverite u tabeli. Ako 
problem nije prikazan u tabeli za otklanjanje prob-
lema ili niste sigurni šta nije u redu, obratite se in-

6. Otklanjanje problema

stalateru (pogledajte tipsku pločicu) ili kompaniji 
LG Electronics – pogledajte odeljak 7.1.

OTKLANJANJE PROBLEMA

Problem Mogući uzrok kvara Moguće rešenje

Nema vruće vode

Napajanje je prekinuto. Uverite se da je osigurač postavljen i da prekidač 
za uzemljenje nije iskočio.

Termostat se isključio.
Pritisnite dugme „Bezbednost“ na bezbednos-
nom termostatu – pogledajte „Korisničko uput-
stvo“.

Grejni element je pokvaren Zamenite grejni element. Obratite se ovlašćenom 
instalateru.

Curenje na cevi za vruću vodu

Proverite na sledeći način: a) zatvorite sve sla-
vine za vruću vodu, b) pričekajte 2–3 sata, c) opi-
pajte izlaznu cev za vruću vodu da biste proverili 
da li je vruća. Ako jeste, postoji curenje na cevi 
za vruću vodu ili na drugom mestu. Obratite se 
ovlašćenom instalateru.

Iz sigurnosnog ventila kapa/
curi / često ima vode na podu 
pored cilindra ujutru

Ventil za redukciju pritiska, merač vode ili 
blokirani nepovratni ventil na ulazu za vodu.

Pritisak vode u kući je previše visok.

Postavite AX ekspanzionu posudu sa apsorpci-
jom ekspanzije tokom grejanja i postavite ventil 
za redukciju pritiska za stabilan pritisak u kući. 
Ventil za redukciju pritiska podešava se u skladu 
sa pritiskom u ekspanzionoj posudi. Obratite se 
ovlašćenom instalateru.

Sigurnosni ventil je istrošen ili je došlo do zas-
toja čestica između membrane i sedišta ven-
tila zbog prljave vode

Pokušajte da vodom isperete sigurnosni ventil. Ot-
vorite ventil oko 1 minut. Ako ventil i dalje curi, mora 
da se zameni. Obratite se ovlašćenom instalateru.

Curenje iz grejnog elementa.

Proverite na sledeći način: a) isključite napajanje 
električnom energijom, b) odvrnite poklopac, c) vi-
zuelno pregledajte ima li curenja iz grejnog elemen-
ta. Ako ga ima, zamenite zaptivku/grejni element. 
Obratite se ovlašćenom instalateru.

Nema dovoljno vruće vode Velika potrošnja u kući.

Temperaturu na termostatu podignite na 75 °C – 
pogledajte „Korisničko uputstvo“.

Pređite na veći LG bojler. Obratite se ovlašćenom 
instalateru.

Temperatura nije dovoljno 
visoka

Termostat je podešen za niske temperature. Temperaturu na termostatu podignite na 75 °C – 
pogledajte „Korisničko uputstvo“.

Promena sa hladne na toplu vodu u slavi-
nama. Obratite se ovlašćenom instalateru.

Osigurač/prekidač za uzem-
ljenje neprestano iskače Moguć kvar u električnom sistemu grejača.

Proverite na sledeći način: a) isključite napajanje 
električnom energijom, b) odvrnite poklopac, c) vi-
zuelno pregledajte ima li problema na razvodnoj kuti-
ji. Ako ih ima, obratite se ovlašćenom instalateru 
radi pregleda. Postavite poklopac.

Potrebno je dosta vremena da 
voda dođe do slavine Dugačka cev od grejača za vodu do slavine.

Na cev za vruću vodu postavite kabl za cirku-
laciju ili kabl za grejanje. Ili postavite pomoćni 
grejač pored slavine. Obratite se ovlašćenom 
instalateru.

Čuje se kucanje u cevima kada 
se zatvori slavina za vruću 
vodu

Veliki skok pritiska kada se slavina brzo 
zatvori.

Ovo je sasvim normalno. Postavite AX ekspan-
zionu posudu ako ovo predstavlja problem. 
Obratite se ovlašćenom instalateru. 
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7. Garantni uslovi
1. Opseg
LG Electronics (u daljem tekstu LG) garantuje da će Proizvod: i) u 
skladu sa LG specifikacijama, ii) biti bez nedostataka u materijalu 
i izradi, pod uslovima navedenim u nastavku. 
Sve komponente imaju garanciju.
Za dodatne informacije pogledajte lokalne uslove garancije. 
Primenjuju se uslovi i ograničenja navedeni u nastavku.

2. Pokriće
Ako dođe do kvara i primi se važeći zahtev u zakonski propisanom 
garantnom periodu, po svom nahođenju i u meri dozvoljenoj 
zakonom, LG će ili i) popraviti kvar ili ii) zameniti proizvod 
proizvodom koji je isti ili sličan po funkciji ili iii) refundirati 
kupovnu cenu.
Ako dođe do kvara i primi se važeći zahtev nakon isteka zakonski 
propisanog garantnog perioda, ali u roku produženog garantnog 
perioda, LG će isporučiti proizvod koji je isti ili sličan po funkciji. 
LG u takvim slučajevima neće pokrivati bilo kakve povezane 
troškove. 
Svaki zamenjeni Proizvod ili komponenta će postati zakonsko 
vlasništvo kompanije LG. Svaki važeći zahtev ili servis ne 
produžavaju originalnu garanciju. Zamenjeni Proizvod ili deo 
nemaju novu garanciju.

3. Uslovi
Proizvod je proizveden tako da odgovara većini javnih dovoda 
vode. Međutim, postoje određena hemijska svojstva vode 
(navedena u nastavku) koja mogu da imaju štetan uticaj na 
Proizvod i njegov očekivani radni vek. Ukoliko niste sigurni u 
kvalitet vode, lokalno telo nadležno za snabdevanje vodom može 
da isporuči potrebne podatke.
Garancija se primenjuje samo ako su uslovi navedeni u nastavku 
ispunjeni u celosti:
Proizvod je montirao stručni instalater u skladu sa uputstvima 
u uputstvu za montažu i svim relevantnim kodeksima u praksi i 
propisima važećim u vreme montaže.
Proizvod nije modifikovan na bilo koji način, menjan ili izložen 
zloupotrebi, a fabrički postavljeni delovi nisu uklanjani radi 
neovlašćenog popravka ili zamene. 
Proizvod je povezan samo na dovod vode za domaćinstvo u 
skladu sa evropskom Direktivom o vodi za piće EN 98/83 EC ili 
kasnijom verzijom. Voda ne sme biti agresivna, tj. svojstva vode 
moraju biti usklađena sa sledećim:
- hlor < 250 mg / L
- električna provodljivost (EC) na 25 °C < 750 uS/cm
- indeks zasićenosti (LSI) na 80 °C > - 1,0 / < 0,8
- pH nivo > 6,0 / < 9,5

Potopni grejač nije izložen vodi čija tvrdoća premašuje 10°dH 
(180 ppm CaCO3). U tim slučajevima preporučuje se sredstvo 
za omekšavanje vode.
Svaka dezinfekcija obavljena je bez ikakvog uticaja na Proizvod. 
Proizvod se mora izolovati od svakog hlorisanja sistema.
Proizvod je u redovnoj upotrebi od datuma montaže. Ako se 
Proizvod neće koristiti 60 dana ili duže, mora se isprazniti.
Servisiranje i/ili popravka se mora obavljati u skladu sa 
uputstvom za montažu i svim relevantnim kodeksima u praksi. 
Svi zamenski rezervni delovi koji se koriste moraju biti originalni 
LG rezervni delovi. 
Svi troškovi treće strane u vezi sa bilo kojim zahtevom unapred 
su odobreni od strane kompanije LG u pisanom obliku. 
Račun za kupovinu i/ili račun za montažu, uzorak vode kao i 
pokvareni proizvod dostavljeni su kompaniji LG na zahtev. 
Nepoštovanje ovih uputstava i uslova može dovesti do kvara 
proizvoda i curenja vode iz Proizvoda.

4. Ograničenja
Garancija ne pokriva:
Sve kvarove ili troškove nastale zbog nepravilne montaže, 
nepravilnog korišćenja, izostanka redovnog održavanja u 
skladu sa uputstvom za montažu, zanemarivanja, slučajnog 
ili zlonamernog oštećenja, zloupotrebe, svakog prepravljanja, 
izmene ili popravke koje je obavilo nestručno lice, svaki kvar 
nastao zbog izmene ili uklanjanja bilo koje fabrički postavljene 
komponente ili mera.
Svako posledično oštećenje ili svaki indirektni gubitak nastao 
zbog kvara ili neispravnog rada Proizvoda.

Svaki cevovod ili svaku opremu povezane na Proizvod.
Efekte zamrzavanja, udara groma, promena u naponu, manjka 
vode, grejanja bez vode, prekomernog pritiska ili procedura 
hlorisanja.
Efekte ustajale (odzračene) vode ako je Proizvod ostavljen bez 
upotrebe uzastopno duže od 60 dana. 
Štetu nastalu tokom transporta. Kupac mora da obavesti 
prevoznika o takvom oštećenju.
Troškove nastale ako Proizvod nije odmah dostupan za 
servisiranje.

Ove garancije ne utiču na zakonska prava Kupca.

7.1. Služba za korisnike
U slučaju problema koji ne mogu biti rešeni pomoću 
vodiča za otklanjanje problema u ovom uputstvu za 
montažu, obratite se ili:
A) Instalateru koji je isporučio proizvod. 
B) OSO Hotwater AS: Tel.: +47 32 25 00 00 
oso@oso.no / www.oso.no

___________________________________________________

8. Uklanjanje proizvoda

8.1. Uklanjanje
A) Isključite napajanje.
B) Isključite snabdevanje ulaznom hladnom vodom.
C) Ispraznite vodu iz proizvoda – videti odeljak 4.4.
D) Odvojite sve cevi.
E) Proizvod sada može da se pomeri.

8.2. Sistem vraćanja
Ovaj proizvod može da se reciklira i mora se odneti 
u centar za reciklažu. Ako će se proizvod zameniti 
novim, instalater može da odnese stari cilindar na 
recikliranje.
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NOTES:















Factory: OSO Hotwater AS
Industriveien 1, 3300 Hokksund - Norway
Tel: +47 32 25 00 00
oso@oso.no
www.osohotwater.com

LG Electronics Inc. Single Contact Point (EU):
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Echborn, Germany

LG Electronics Inc.
LG Twin Towers 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu Seoul, 07336, Korea

Zahtevi za eko dizajn
Informacije o eko dizajnu dostupne su na sledećoj veb stranici sa slobodnim pristupom: https://
www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc
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